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1. The Northern Wei (386-534), Eastern Wei (534-50) and Western Wei (535-56) were of
Tabgac origin derived from the Xianbei (Serbi/Mongolic/Para-Mongolic) peoples as were
also the Northern Zhou (557-81). The Northern Qi (550-77) were of mixed Chinese and
Xianbei roots (Shimunek, Languages: 52-53, 555, n. 89).

2. Tiirk refers only to the eponymous founders and rulers of the First and Second Tirk
Qaganates. Turk denotes speakers of a Turkic language. The notice is from the Zhoushu,
50.908 (Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 6—7, vol. 2: 490, n. 21; de la Vaissiére,
Histoire: 184-85).

3. Tiirk or Tiirtiki Ttiriik (User, Koktiirk ve Otiiken Uygur: 168—71, 293, Pulleyblank, ‘The
Chinese Name’: 124-25; Divitciodlu, Orta Asya Tiirk Imparatorlugu: 21-22; Kafesoglu,
Umumi Tiirk Tarihi: 18-21; Aydin, Uygur Kaganhgi Yazitlari: 153; Olmez, Orhon-Uygur-
78-79 et passim). Tirkl, proffered by Clauson, ‘Turks and Wolves’: 4 et passim, has not
found wide acceptance.

4. Ashina [ 52 EMC*?a si’ na’, LMC ?agr'na’ (Pulleyblank, Lexicon: 23, 283, 221) <
KhotanSaka asseina-assena ‘blue’ (Bailey, Dictionary of Khotan Saka: 26—-27) = Turk. k6~
k, ‘blue’ as argued by Kljastornyj, ‘The Royal Clan’: 445-48. Atwood, ‘Some Early’: 68-78,
connects Ashina with Tokh. Arsi ‘holy man’ (cf. Sanskrit r+si, ONW: ?a-se-na, see Coblin,
Compendium: 124-25 [0016], 240—41 [0382], 121 [0005]). Beckwith, ‘The Pronunciation’:
39-46; Tokh.A: *arsilas ‘noble kings'> Old Turk. ardilas, ‘an epithet or title’, which the
Chinese ‘misunderstood’ as a ‘surname’ or ‘clan-name’ (equated by Beckwith with "ApaiAag
the ‘eldest’ or ‘senior ruler of the Turks’ mentioned by Menander, History: 172/173, 276,

n. 222). Attempts to see *ASinas in the Old Tirk X&l Asgat Inscription, E1, W1, W4, Asgat
lla W4, Asgat IIb E1 (Osawa, ‘Revisiting Khol-Asgat Inscription’: 23, 24, 26, 28, dated

to 729 [or 724]) and in the Sogdian part of the Qarabalgasun inscription, 810/821 (Sogd.
6: ”8n’s, Yoshida, ‘Some New Readings’: 80—81) require further substantiation. Gumilév,
Drevnie tjurki: 23, mistakenly derived ashina from Mongolic Sono/¢ino (Modern Mong.
¢ono, Classical Mong. ¢inu-a ‘wolf’; Lessing, Mongolian—English Dictionary: 190).

5. Dobrovits, ‘The Thirty Tribes’: 257-62; Kljastornyj, ‘Xunny i tjurki’: 420-25.

6. Bodun, collective plural of bod ‘clan’ (Clauson, Etymological Dictionary: 296-97, 306,
“clans” [...] an organized tribal community, a people, in the sense of a community ruled by
a particular ruler’); Berta, Szavaimat: 54 (Ton, S17, E18), 143 (KT, E 6). The Uygur Sine
Usu inscription (N8, 9-10) dated 759, notes the tiirk bodwn and the Uc¢ tuglwg tiirk bodwn
‘the three-bannered Turk people’ living in the southern zone of the Uygur Empire (Aydin,
Uygur Kaganhgi Yazitlari: 65, 66, 153-54; Berta, Szavaimat: 283-84).

7. Golden, ‘Some Notes’: 43—66. Sinor, ‘Some Components’: 147, correctly views the
events of 552 as an‘internal conflict’, suggesting that the ‘bulk’ of the Rouran/Avars ‘were
incorporated’ into the Turk realm. He ignores the evidence of further Turk conflict with
elements of the Rouran (555) and the European Avar question (on the latter, see Pohl, Die
Awaren).

8. Dating of the division is disputed. For the most recent discussion, Erkog, ‘Bati Gokturk’:
43-72.

9. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 180, 230; Uygur Sine Usu inscription (N9—10,
Berta, Szavaimat: 283-84) and the Tibeto-Uygur report (Ms Pelliot Tibétain 1283: Venturi,



‘An Old Tibetan’: 28-29).

10. On the Tiirk Qaganate, see Divitcioglu, Orta Asya Tiirk imparatoriugu; Ercilasun,

Tirk Kaganlgi: 36—337; Golden, An Introduction: 115-41; Gomeg, Kbk Tiirk Tarihi;
Scharlipp, Die friihen Tiirken: 18—67; see also Chavannes, Documents; Liu, Die
chinesischen Nachrichten; Tasagil, G6k-Tlirkler, vol. 1-3. Gumilév, Drevnie tjurki has to be
used with caution.

11. Kamalov, Drevnie ujgury VIII-IX vv.: 58-95; Klyashtorny, ‘The Tes Inscription of the
Uighur Bégu Qaghan’: 149-52. Vasijutin, ‘Ujgurskoe “carstvo” VIl v.: 41-65, questions
whether this ‘First Uygur Qaganate’ was actually a state. The Qarabalgasun inscription
(810/821) in which the Turkic is largely effaced contains Chinese and Sogdian texts.

12. Tujue: EMC dwet kuat LMC thut kyat (Pulleyblank, Lexicon: 311, 168) represents a
plural form, Tiirkdt, which came to Chinese via Sogdian intermediaries (Kafesoglu, Umumi
Tirk Tarihi: 18—19; Kasai, ‘The Chinese Phonetic Transcriptions’: 102—10), cf. Sogd.tr'wkt,
trwkt, turkt ‘Turks’ >trwkc truk¢ ‘Turk’ (Gharib, Sogdian Dictionary: 389 [9635], 391 [9682]).
The earliest known inscription from the First Tlrk Qaganate, Bugut (ca. 582), Moriyasu and
Ochir, Provisional Report: 123, has: (Bugut-1,1): rty (m)[wn’Jk nwm (sn)k’ "wst'd’r-"nt
tr-‘wkt ‘(*)Sy-n’s kwtr'tt "xSy-wn-k—'Kings of the Turkish Ashinas tribe (kwitr'tt, kwt’r, kwttr
‘race, family, lineage’, Gharib, Sogdian Dictionary: 201 [5061, 5062]) have established [this]
stone of law’. A rather different reading was given earlier by Klyashtornyi and Livsic, ‘The
Sogdian Inscription’: 85: B1: 1:(‘mwh?) [...] (pt)s’kh ‘ws’t &’r'’nt tr'wkt c(yn)st'n kwt(s)'tt
‘y8ywn’k (‘This [...] stele was erected by the Turks (under) Kwts'tt the ruler of China’). The
readings remain problematic. Tibetan records drugu (Venturi, ‘An Old Tibetan’: 9, 12) but
terms the Eastern Tulrks:‘Bug chor. Beckwith, “‘The Chinese Names’: 13—18 and Beckwith,
‘The Frankish Name’: 5-12, maintains that Tujue transcribed *tiirkwac/*tlirkBac ‘ruler(s)

of the Turks’. Gumilév, Drevnie tjurki: 22—23, considered Tiirkit a Mongolic (plural) form.
In OId Turkic, tiirk meant ‘the culminating point of maturity (of a fruit, human being, etc.).
As an adjective it connoted ‘just fully ripe; (of a human being) in the prime of life, young
and vigorous’ (Clauson, Etymological Dictionary: 542—43). Kafesoglu derived it from Turk.
Téri—'to come into existence, to be created’ (cf. Clauson, Etymological Dictionary: 533)
and rendered Tlirk as ‘developed, fully developed’, that is, ‘strong, powerful’, positing:
Toriik > Tirtk > Tlrk (Kafesoglu, Umumi Tiirk Tarihi: 21-23). Réna-Tas (An Introduction
to Turkology: 10—13) conjectured a non-Turkic origin: Khotan Saka tturaké ‘covering’
(semantically stretched to ‘helmet’, see Wolf Tale ) that in a Turkic-speaking environment
could become Tlirk, a homonym of tiirk, ‘strong’ and so on. Khotan Saka documents,
however, call the Turks ttarka or ttrika (Bailey, Indo-Scythian Studies: 101-02).

13. Clauson, ‘Turks and Wolves’: 10. Senga, “Northern” Neighbors’: 68-69, opines that
Tujue in Tang sources was not exclusively used for Turkic-speakers.

14. Shirota, ‘The Chinese Chroniclers of the Khazars’: 231-61.
15. Shatuo 7Vf£ EMC: sai/se.da LMC: sa: tha (Pulleyblank, Lexicon: 273, 314).

16. See Alptekin, Sha-t'o Tiirkleri.

17. These references stem from a report of Du Huan, one of the Arabs taken captive in
the Battle of the Talas in 751. Fragments of it are preserved in Chapters 192, 193 of the
Tongdian, the Xin Tangshu (217b.6144) and later works. The Niuti Tujue are also noted in
the report of Hu Qiao (the mid-tenth century), who was a captive in the north, preserved in
the Qidan guozhi (E lun-li, Istorija: 328), which makes reference to people(s) called Tujue.
See also Senga, “Northern” Neighbors’: 59-72; Sinor, ‘Some Components’: 154, who



cites (pp. 64—65) reports from Muslim authors about the use of ox thighbones ‘as a kind
of ski or skate’ in Volga Buldaria and lands to its north. Ms PelliotTibétain 1283 (Venturi,
‘An Old Tibetan’: 31 [I. 93]) notes the Turkic tribe Ud ha dag leg = Turk. Ud adaglig ‘ox
[or bovine]-footed’ (Senga, ‘A T'ung-tien’: 40-43, Senga, “Northern” Neighbors’: 66—69,
places them near the Urals or in the basins of the upper Ural and Tobol rivers).

18. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 388, vol. 2: 732-33, nn. 1877-78 (Jiu
Tangshu, 194B, 196B); Mackerras, The Uighurs: 102—03, 164, n. 202; Sinor, ‘Some
Components’: 152-53; Sinor, ‘The Establishment’: 288-89.

19. User, Kéktiirk ve Otiiken Uygur: 293: (KT, E18): tiirgi§ qagan tiirkiimiiz bodunumiz
arti ‘the Turgis Qagan was our Turk, our people’, that is, a ‘subordinate, subject people’.

20. Golden, Ethnicity and State Formation; Golden, ‘The Turkic World in Mah#mad al-
Kashgharr: 503-55.

21. See Kafesoglu, Umumi Tiirk Tarihi: 24—-25. Lee, ‘The Historical Meaning’: 101-32,
argues that the ethnonym Tlirk virtually disappears from non-Muslim sources after the fall
of the Turk Qaganate and did not have an afterlife except as a generic in the Muslim
sources. However, Tou™pkol in Byzantine and Turkayé in Syriac sources (Dickens, Turkayé:
Turkic Peoples) encompassed a wide array of steppe peoples. T+wrq (Hebrew) and Tork
(Eastern Slavic), presumably deriving from Tiirk, denoted the Oguz in the H:: azar and post-
H azar era (Golb and Pritsak, Khazarian Hebrew Documents: 37, 104, 114-15, 120-21,
132-33).

22. Sima Qian, The Grand Scribe’s Records: 267, 271 [110.2893, 2896] (Sima Qian, 146—
867 bce, completed the Shijiin 91 bce) and the Hanshu: 9, 14 [94A.3752,3757] (by Ban Gu
et al.) presented in 96 CE (Wilkinson, Chinese History: 704—14, 26), report that the Xiongnu
chanyu 8 %l/iE Modu/Modun (ca. 234-174 bce, OC mak tins, LH *mek tusnc (Schuessler,
Minimal: 113 [5-37a], 336 [34-17]]; Beckwith, Empires: 387, n.8 = *badtur > *bagatur)

ca. 206—202 bce (Di Cosmo,‘Aristocratic Elites’: 27; Pulleyblank, ‘The Chinese and Their
Neighbors’: 454-56), conquered in southern Siberia the Dingling (subsequently the Tiele,
see further), B¢ jZ Jiankun LH ken kuen < kén-kin (Schuessler, Minimal: 333 [34-1a)), [&@}2
Gekun OC: krék kiin LH: kek kuan (Schuessler, Minimal: 130 [8-2f], 333 [34-1a]), Qirqiz <
Qirqit, AL Xinli OC sin rilri LH sin leilli (Schuessler, Minimal: 322 [32-33n], 281 [26-24]:
Sir and the 5% Wujie OC ?4 gat, kat LH: ?a giat, kiat/'-& Hujie OC: ha, hah gat, LH:
ha(c), giat, kiat (Schuessler, Minimal: 49 [1-17h], 231 [21-1n], 51[1-28a], 231 [21-1n]),:
*Hagar = *Ogur-Oguz? The Ashina-Turk are conspicuously absent.

23. Definitions are problematic, see Barfield, The Perilous Frontier. 5-9: ‘imperial
confederacies’; Kljastornyj, Runic¢eskie pamjatniki: 200-02: ‘archaic empires’; Kradin,
Kocevniki Evrazii. 36, 61-65, 111-73; Kradin, ‘Stateless Empire’: 77—-96: ‘super complex
chieftaincies’, ‘primitive early states’, ‘exopolities’, ‘xenocracies’ and ‘steppe empires’.

24. Kljastornyj, Runi¢eskie pamjatniki: 198-99. Ogur~Oguz, initially appears to have
denoted some kind of organised kinship grouping and later acquired a politico-ethnonymic
association (Golden, ‘Oq and Ogur~Oguz’: 180-81, 184—-86). The Chinese accounts often
rendered Oguz as xing % ‘surname, family’ (cf. Toquz Oguz = Jiu Xing Jul't, Tibetan drugu
rus dgu ‘Turks of the nine bones’, Venturi, ‘An Old Tibetan’: 24 [l. 25] and n. 59), thereby
referencing the earlier meaning of this term (‘kin, kinship grouping’). The -r~-z shift (and
other phonological features that distinguish West Old Turkic from East Old Turkic) probably
took place sometime after the third century bce and most definitely before the fifth century ce



(Rona-Tas, The Hungarians and Europe: 101-04; Réna-Tas and Berta, West Old Turkic,
vol. 2: 1112-14).

25. Saraev, ‘Diskussija o proisxozdenii’: 98-99. Lee and Kuang, ‘A Comparative Analysis’:
204, n. 26-29, concludes that the various Turkic peoples did not have a ‘single origin’ or
‘common (Turkic) identity’. Overall, they were of East Asian phenotype ‘with a number of
exceptions’.

26. Bugut, which also has a section written in Brahmi script (still undeciphered) and
Xiao Hongnahai/Mongolkire, ca. 600 (Stark, Die Alttiirkenzeit. 71-75; Stark, ‘Luxurious
Necessities’: 477—-83).

27. Berta, Szavaimat. 139—40; Olmez, Orhon-Uygur. 80, 123.

28. According to Kljastornyj, Runi¢eskie pamjatniki: 199: both are variants of the same
legend reflecting the migrations that brought the Ashina to the Altay. They also point, he
opines, to the beginnings of the four major groups of ancient Turkic-speaking peoples: Turk,
Qirgiz, Qip¢aq and Oguz, reflecting their ‘genealogical kinship’.

29. The dynastic histories: Weishu (551-54), Zhoushu (636), Suishu (636), Beishi (659),
Jiu Tangshu (945), Xin Tangshu (1060), Qidan guozhi (1247), the Tongdian (801), an
‘encyclopaedic history of institutions of government’, the Youyang zazu (a miscellany
from ca. 855), the Taiping Guangji (976—78), historical fiction, the Cefuyuangui (1013), a
historico-literary collection and Zizhi Tongjian (1086), a critical compilation (Wilkinson,
Chinese History: 615-16, 626, 631, 646, 736-37, 741, 769-77, 957).

30. Ms Pelliot Tibétain 1283 (see further).

31. Chapters in the Chinese accounts generally follow those given in Erkog, ‘Turk
Mitlerindeki’. As a non-Sinologist, the renderings and paraphrases of these tales given
further are based on the translations of Liu, Sinor, Tasagil, Erkog, Kirilen and Kapuzoglu
and examinations of the original texts (with the help of Sylvia Wu Golden).

32. Clauson, ‘Turks and Wolves’: 11; Sinor, ‘Legendary Origin’: 223—24, suggests that it
‘represents the tradition probably most current among the majority of the Turks themselves’.

33. Clauson, ‘Turks and Wolves’: 11-13; Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 473.

34. Harmatta, ‘A tirkdk eredetmondaja’: 386—87; Liu, Die chinesischen Nachrichten,
vol. 1: 474.

35. Tasagil, Gék-Tirkler, vol. 1: 110-11.

36. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 495, n. 41, ‘Western Sea’ (xi hai V&) has
many possible meanings designating different bodies of water from the Mediterranean,
Caspian and Aral Seas to Kuku-nor. In the Sui era (581-618) it was viewed as being near
Byzantium (Sinor, ‘Legendary Origin’: 226). Tasagil, G6k-Ttirkler, vol. 1: 95, n. 553 identifies
it with Etsin-Gol, which is more likely.

37. Kirilen, ‘Tureyis Destanr’'nda’: 73—-88, on the basis of circumstantial evidence, suggests
that this state was Kucha in Xinjiang (Yildirim, Dogu Tlirkistan’in: 169-73).

38. Beishi: ‘at that moment, it was as if a divine entity threw the she-wolf to the east of the
Western Sea. She landed in the northwest of the Gaochang state’, see Liu, Die chinesischen



Nachrichten, vol. 2: 488, n. 5; Sinor, ‘Legendary Origin’: 225. Gaochang = Qoc€o/Qara

H oja/Turfan idiqut Sahri in Xinjiang (Yildirim, Dogu Tiirkistan’in: 95-98, 122—-24). Kucha
and Gaochang/Qoco were areas of Tokharian speech that were later Turkicised (Tremblay,
Pour une histoire: 36—46).

39. Beishi, Suishu: ‘He was the cleverest among them and became their ruler. In front of
the gate to the camp (the Tirks) placed a standard with a wolf's head on it, so as to show
that they had not forgotten their origins’, see Clauson, ‘Turks and Wolves’: 14; Sinor,
‘Legendary Origin’: 225. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 9 ‘a golden wolf's
head’ (Zhoushu), 40 (Suishu).

40. Beishi: the tribe or band was led out of the cave by Axian ([//&): OC: & yien (Harmatta,
‘A turkok eredetmondaja’: 395, suggests: Turk. aqgin ‘flowing, jet (of water), ray, shaft of
light’), EMC: ?a yen LMC: ?a xhjian (Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 6, 40 Il
490 n. 18; Pulleyblank, Lexicon: 23, 335; Sinor, ‘Legendary Origin’: 225). Axian bore the
high title Sad, of probable Iranian origin (Clauson, Etymological Dictionary: 866).

41. Ruru #i4ii: EMC nie Snie LMC rie &/rye Zris &/rye® , variant: fi# EMC: nis Znie® LMC:
ris Z/rya’: (Pulleyblank, Lexicon: 268, also pronounced Rua “nrua =:n‘wriggling [worms,
insects]’, a pejorative version of the name used by the Tabgac/Northern Wei rulers of
Northern China). These are the Asian Avars/Rouran 23X, EMC nuw nian (ibid., 267, 264),
OC nu nan, LH nu nan MC nzjsu nzjéan (Schuessler, Minimal: 180 [13-48a], 258 [24-36ab]);
MC: nyuw nyen (Kroll, Dictionary: 389, 383): see Golden, ‘Some Notes’: 52-53.

42. Da yehu RIEH#[H#]. Yabgu a high-ranking Inner Asia title (Clauson, Etymological
Dictionary: 873) going back to the Yuezhi and Ku8ans (Sims-Williams, de la Vaissiére,
Bosworth, ‘Jabg uya’ http://www.iranicaonline.org/articles/jabguya).

43. Jinshan (4 (11), lit. ‘Golden Mountain’, cf. Turk.altun/altin>, Mong.alta[n], Tungus-
Manchuric altan> Manchu aysin ‘gold’, see Dybo, LingvistiCeskie kontakty: 67, 125;
Sevortjan, EtimologiCeskij slovar’: 142—43.

44. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 39-40, 46; Kirilen, Eski Cinin Otekisi: 159—60; Liu, Die
chinesischen Nachrichten, vol. 1: 5, 40; Ogel, ‘Dogu Géktirkleri’: 84-86; Ogel, Tiirk
Mitilojisi, 1: 20—21; Sinor, ‘Legendary Origin’: 224; Tasagil, Gok-Ttirkler, vol. 1: 95. Clauson,
‘Turks and Wolves’: 13, pointed out that Old and Middle Turkic texts note a very different

ya$uq). Ottoman: Ligasiq ‘an iron helmet’ (Redhouse, A Turkish and English Lexicon:
125). Obviously, none of these forms can be connected with Tujue, most probably a folk
etymology from an unidentified language.

45. Chin. £ shi wei ‘imperial body guard(s) (O$anin, Kitajsko-russkij slovar’, vol. 3:
44 [5326]); Sinor, ‘Legendary Origin’: 234.

46. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 9; Sinor, ‘Legenda(y Origip’: 234; Tasagll,
GOk-Tirkler: 10. Chin. [ff#f fuli: EMC: bus Zhlis® /i LMC: fhjye &/faus Zli (Pulleyblank,
Lexicon: 101, 187) = Turk. bori/bori ‘wolf’.

47. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 40—41; K|_|_’ilen, Eski Cinin Otekisi: 160—61; Liu, Die
chinesischen Nachrichten, vol. 1: 5-6; Ogel, ‘Dogu Goékturkleri’: 86—88; Sinor, ‘Legendary
Origin’: 226-27; Tasagil, Gék-Ttirkler, vol. 1: 96. The Hanshu (66b.3908) mentions #ff#f



OC: pol/boh, bbéhrailraih LH: puo/buoC, boC liailliaiC MC: pjulbjuC, bauCljeC (Schuessler,
Minimal: 155 [10-39d], 214 [18-11f]), a Wusun king with a name that might represent béri
(Jila, ‘Myths’: 167).

48. Suo % OC: sak LH: sak MC: sak (Schuessler, Minimal: 72 [2-33a]); EMC, LMC: sak
(Pulleyblank, Lexicon: 298); sak, sak, sag (Coblin, Compendium: 383[0881]). Harmatta,

‘A turkok eredetmondaja’: 391, identified Suo with the ethnonym Saka and noted the
connection with Han-era Sai %€ OC: sek(h) LH: sak, saC (Schuessler, Minimal: 111 [5-28al)
but considered the terms representations of two different Saka groupings. Beckwith,
Empires: 405, n. 53, also argues that Suo renders Saka and cites Menander, History:
116/117: ‘the Turks, who had formerly been called the Sacae’ (611 Twv ToUpkwv TWV ZaK®OV
kaAoUpevwy) as evidence for the Saka connection. Vasary, Eski ic Asya: 99100,
associates Suo with the Xianbei. Clauson, ‘Turks and Wolves’: 14 and Sinor, ‘Legendary
Origin’: 227, were doubtful about attempts to identify Suo.

49. fEE A OC: 24i panh béah LH: ?a <?aipanCbaCMC: ?4 pwéanC buoC (Schuessler,
Minimal: 211[18-1m], 88 [3-57K’], 60 [1-65a]); OC: & pwéng b’'uo NWTang: dpw an-buo
(Harmatta, ‘A tiirkok eredetmondaja’: 393); EMC ?a panh b h LMC ?a pan phus &
(Pulleyblank, Lexicon: 23, 29, 43), ONWC: ?a pan bo (Coblin, Compendium: 124 [0016], 384
[0886], 147 [0079]), MC ‘a pwangH buH (Kroll, Dictionary: 1, 10, 29). Harmatta, ‘A tirkok
eredetmondaja’: 393, finds apanpu reminiscent of Kettic femba, hanba, héanba, the term for
‘Tungus’, which can be traced back to *fanba or *p’anba.

50. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’; Kirilen, Eski Cinin Otekisi: 160, n. 160; Liu, Die chinesischen
Nachrichten, vol. 2: 489. n. 9; Sinor, ‘Legendary Origin’: 226: 54 points out that ‘70’ was also
the number of followers who first joined ilteri§ Qagan when he revolted against the Tang and
revived the Turk Qaganate, as reported in the K&l Tegin Inscription (732). His followers fell
like ‘wolves’ (bdri tdg) on their foes (KT, E12, see Berta, Szavaimat: 147). The KT inscription
in describing the revival of the Turk Qaganate may be harkening back to the earlier origin
myth.

51. (FYEJERT#ES OC: i tsié niei si tuo, NW Tang: i t$i(5) ni gi tuo (Harmatta, ‘A tirkok
eredetmondaja’: 393); OC: ?i tats ni/ni?/nih srilOCB: srjij/ té LH: ?i tsis nei/neiB/neiC s

ta MC: ?i 4 tsiCniei/ nieiB/ nieiC si tuo (Schuessler, Minimal: 278 [26-13a], 307 [30-10a],
281[26-25d], 283 [26-36a], 33 [1-38€’]); EMC *Vji t¢it nejh si t, LMC *7ji tsit niaj” sr+ tua’
(Pulleyblank, Lexicon: 365, 406, 224, 281, 81). The etymology and linguistic affiliations are
problematic. Harmatta, ‘A turkdk eredetmondaja’: 393, proffers Yeniseic (Kottic) */tSinigituo
‘sorcery/magic-teacher’.

52. A reference to the Yada tasi ‘rain-making stone’ that various Turkic rulers were credited
with possessing. Ibn al-Faqgth (writing ca. 903) comments that the ‘king of the Toquz Oguz’
(in Arab accounts usually denoting the Uygurs) possessed ‘little stones’ (h#as7an) with
which he could summon rain at will (Ibn al-Faqth, Kitab al-Buldan: 639); Gardizi, Ta'rih : &
547, has a long tale about a holy name, which when uttered would bring rain. Noah
transmitted it to his son Japheth (Yafit), who wrote it on a stone. Japheth was considered the
ancestor of the Turks. The stone also had healing powers. Its possession was contested
among the Oguz, Qarlugs and Khazars and others. Gardizi reports that it was in the
possession of the Oguz, see Golden, An Introduction: 119. On wind and rain-summoning
shamans et al. among Siberian peoples and the yada tasi, see also Harva, Die religiésen
Vorstellungen: 220-23. Yada is of Iranian origin: Avest. yatu ‘magic, sorcery’, Old Pers.
yatika ‘magician, sorcerer’, Class. Pers. jadd ‘magician’, etc. (Edel'man, Etimologiceskij
slovar’, vol. 4: 133-34). Harmatta, ‘A turkdk eredetmondaja’: 390, n. 23, 391, also notes
connections with Siberian shamanistic lore.



53. According to Ibn Fad7an, Two Arabic Travel Books: 214/215, the Basgird (Bashkirs)
had 12 ‘lords’ (rabb) including one for winter and one for summer as well as lords for rain,
wind, trees, people, horses, water, night, day, death, the Earth and the sky. The latter was
‘the greatest but he acts consensually’; each lord ‘approves of the actions of his partners’.
The lord of the sky is Téngri.

54. Zhoushu: 75 bai hong ‘white taiga bean goose, brenta’ (O$anin, Kitajsko-russkij
slovar’, vol. 3: 509 [7707]); Ogel, Tiirk Mitolojisi, vol. 2: 140—41, translates hong as ‘stork’
(leylek), noting this as an example of shape-shifting.

55. ffdi: OC: & bju, NW Tang: & b’i (Harmatta, ‘A tirkok eredetmondaja’: 391, who
relates it to Iran. dpa ‘water'>aba; OC: ?4i ba? LH: ?a buaB<?ai MC: ?4& bjuB (Schuessler,
Minimal: 311 [18-1m], 60 [1-67v]; EMC: ?a bus &’ LMC: ?a fhjya /fhus & (Pulleyblank,
Lexicon: 23, 100). Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 41; Sinor, ‘Legendary Origin’: 228: Abakan
River. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 489, n. 10, identified it with the Ubsa

Lake/(Ubsu/ Uvs Nu[u]r) in Mongolia-Tuva.

56. #ll: OC kiom (Harmatta, ‘A tiirkok eredetmondaja’: 391); OC: kams, ONW: kam LH:
kimaC MC: kjiemC (Schuessler, Minimal: 348 [36-6i]); EMC kiamhLMC: kiam" (Pulleyblank,
Lexicon: 148) = the Kem River = the Yenisei/Upper Yenisei (Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 41;
Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 489, n. 11; Sinor, ‘Legendary Origin’: 228; User,
Kéktiirk ve Otiiken: 146; Yildirim, Tiirk Tarihi igin: 58: Ulukem, Tuvin. Ulu xem ‘big River’

= Upper Yenisei). The word Kem/Kdm is perhaps of Samoyed origin (Vasary, ‘Kam, an Early
Samoyed Name’: 469; but Janhunen, ‘Etymological and Historical Aspects’: 70-73,
questions its Samoyedic or Yeniseic origins). Kem is today the name of a tributary of the
Yenisei.

57 %5 EMC: khejh kwat! khit kwat LMC: khjiaj kut; khit kut, (Pulleyblank, Lexicon: 248
111); MC khejH kwot (Kroll, Dictionary: 140) = Qirqgir (Qirqiz> Mod. Turk.Qirgiz). Sinor,
‘Legendary Origin’: 228-29, cites the Youyang zazu that the Qirdiz ‘do not belong to the
race of the wolf. Rather, Qirgiz origin tales relate that they stemmed from the mating of a
spirit and a cow and lived in a cave north of the Kégman Mountains (see further); see also
(")gel, Tirk Mitolojisi, vol. 1: 21-22. In the Orxon inscriptions, the Qirgiz are noted as having
a Qagan (BQ, E, 20 N, 26-28, KT, E, 25, N, 13; Berta, Szavaimat: 155, 161, 164-65, 185).
Eberhard, Kultur und Siedlung: 46, also reports that they lived mixed with the T % Dingling:
LH ten len< *tén-rén (Schuessler, Minimal: 137 [9-11a]) >¥k[& Dili (EMC: dejk-lejk)/F5#)) Tele
(EMC: dok lak)/%h %) Chile (EMC: trhik lok)/iE. 5 Zhile (EMC: drik-lok) >4 Tiele (EMC: thet-
lek) = *tdgrdg. The Tiele union included the Toquz Oguz, among whom the Uygurs were
paramount (Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 63, n. 34; Pulleyblank, ‘High Carts’: 22). Tiele et al.
may be a Tabgac¢ (Mongolic/Para-Mongolic) term for ‘wagon’ (Kljastornyj, Runiceskie
pamjatniki 162—63, that is, ‘the people of the wagons’ denoting the Oguz). The Tiele were
also termed 15 H. Gaoche ‘high carts’ (Pulleyblank, ‘The High Carts’: 22), pointing to a
semantic connection with *tdgrdg. Some later tales replace the cow of the Qirgiz origin myth
with a red dog.

58. T OC: t§’iwo tsiat = *tsutSe = *¢oc; Harmatta, ‘A tiirkdk eredetmondaja’: 392,

EMC: tghioe &’ tgiat LMC: tshis = tshys ' tsiat (Pulleyblank, Lexicon: 60, 400). Harmatta,
Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2, n. 13; Sinor, ‘Legendary Origin’: 228, identified it
with the Yenisei, or middle Yenisei.

59. BEHR T Jian si chu zhe shi: EMC: dzian’ sie™ /sitghio ' tgiat gia™ /gi LMC: tshian



Sz shighie % 'ltshyes = 'tsiat gi (Kirilen, Eski Cin’in Otekisi: 161, n. 164: citing Baxter and
Sagart, Old Chinese Reconstruction, version of 20 February 2011; Pulleyblank, Lexicon:
148, 291, 60, 400, 282). OC: dzjenX sej tsyhoH tsyet sye. According to Harmatta, ‘A tlrkdk
Son $i$ ii~iix dzi/$ig,$ix ‘Blue stone Mountain’/‘Blue Mountain’ suggesting it could be the
Kégman Mountain (< Turk. k67k ‘blue’) usually identified with the western Sayan or the
Tannu Ola Range (Aydin, Eski Tiirk Yer Adlari: 107-10; Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 41;Liu,
Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 489-90, n. 14; User, Kéktiirk ve Otiiken: 150-51).

60. Zhoushu: §/#T 7S Neduliu: EMC nwet t luwk LMC nut tus <liwk (Pulleyblank, Lexicon,
222, 81,198, 279, i has alternate pronunciations: na and nuo); see also the Tongdian and
Cefuyuangui (Sinor, ‘Legendary Origin’: 227-28; Tasagil, Gok-Ttirkler, vol. 1: 96, 111).
The Xin Tangshu, 215, 2b (Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 490, n. 18): FN#l [
Nedulu: EMC nwat t luwk LMC nut tus :liwk (Pulleyblank, Lexicon: 222, 81, 201), MC
nwot tu ljuwk (Kroll, Dictionary: 320, 92, 285).

61. Ogel, ‘Dogu Géktirkleri': 109, indicating a matriarchal society?

62. The ‘great tree’ is clearly a reference to the ‘sacred tree’/tree of life’, a ‘frequently
invoked and ritually significant’ element in Inner Asian belief systems (DeWeese,
Islamization: 45).

63. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 6, 40 II: 490, n. 18). Sinor, ‘Legendary

Origin’: 227, Axian Sad, is again noted, as in Tale |, but not as the one who led them out

of the ancestral cave. While Sinor viewed him as ‘a legendary figure’, Harmatta (‘A turkok
eredetmondaja’: 388) considers him the ‘first truly historical’ figure in the ethnogonic legends,
while not completely excluding the mythical or quasi-mythical Neduliu. He suggests that
#I#S 7S Neduliu could be a corruption of * (‘vulgar’ form of i) 57 * Ydililiu = Old

Northwest Tang China. *iu-I(i)-liuy, that is, Yollug noted among the earliest Turk gadans in
the Terx inscription, E1 (yol[llwy, Berta, Szavaimat. 248; Rybatzki, ‘Titles’: 211-13: yol[/]

ug ‘lucky’). ifihowever, is not pronounced yu/yd, but shen:EMCgim’ LMC sin’ (Pulleyblank,
Lexicon: 280). My thanks to Ching-i Tu, Victor Mair and Fangyi Cheng for assistance with.

64. £ EMC: th h men LMC: thue ' min (Pulleyblank, Lexicon: 312, 211); MC: thuoB
mwan (Schuessler, Minimal: 53, 332 [1-36a], [33-35a]); MC thuH mwon (Kroll, Dictionary:
460-61), 300 meaning ‘earth, soil, land, ground, god of the soil-gate/door’, ‘gateway, portal,
family, group, faction, sect, community’t has the alternate literary pronunciations du and
cha. Kljastornyj and LivSic, ‘The Sogdian Inscription’: 85-86; Dobrovits, ‘Silziboulos’: 67, n.
1, read Bugut (B2: 8-9): *by[y] bwmyn y’ y’n, but Moriyasu and Ochir, Provisional Report:
123-24 and Olmez, Orhon-Uygur: 67-68 lack *Bumyn. If *byy bwmyn y’ y’n is correct, it
could denote ‘Lord of the Earth Qagan’: Bumin < Iran. bami ‘land, country’, Middle Pers.
biim, Sogd. Bwmh, Bwm [viim] (Rastorgueva and Edel'man, Etimologiceskij slovar’, vol. 2:
134-35; Rybatzki, ‘Titles’: 206—08, 217—19). Lurje, Personal Names: 238 [663] notes Bwmyn
[Bimén] recorded on a post-Sasanid seal. 4] 77T Yili Kehan EMC: ?ji lih kha’ yan
(Pulleyblank, Lexicon: 364, 188, 173, 118), a title, which Bumin bears in the Zhoushu (50).
Suishu (84, Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 7, 41) may render Turk. ellig Qagan
‘the Qagdan possessing land/a polity’, that is, the ‘lord of the Earth Qagan’, but other readings
(e.g., Iri Qagan) are possible (Atwood, ‘Some Early’: 50-53). See also Erkog, ‘Bati Goktiirk’:
44,n.1,45,n. 2.

65. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 490, n. 18; Chavannes, Documents: 47:
‘the ancestor of the western Tlrks is Tuwu, grandson of Nadulu’. M:-7%5/i-35 Tuwu: OC:
t'uo-miu, NW Tang: tuom' u from *tuBu, which could stem from Kamasin Samoyed t’ii,



t'iBi ‘man’ (Harmatta, ‘A tiirkdk eredetmondaja’: 396), EMC: th’ mua “h LMC: thus &'sjye &/
vus &' (Pulleyblank, Lexicon: 312, 327).

66. Kljastornyj, Runi¢eskie pamjatniki: 199—200, views this ‘genealogical legend’ as
containing elements of the stages of the ethnogenesis of the Qirgiz, Qipaq (‘white swan’)
and Tiele (Oguz), confirmed, in his view, by archaeological finds in the Sayan-Altay zone
from the third to the fifth century. The claim to the lofty titles Sad and Yabgu implying ties
with the Rouran Qaganal house is probably a fiction invented by the Ashina-Turks after they
took the Qaganate. Bumin’s revolt in 552 was sparked by the Rouran Qagan’s disdainful
rejection of his request for a Rouran princess-bride (Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol.
1: 7), calling him F#&4L ‘my iron-working slave’.

6_3_7. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 40 n. 7; Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 40;
Ogel, ‘Dogu Gokturkleri’: 85; Ogel, Tirk Mitolojisi, vol. 1: 84; Tasagil, Gok-Tlirkler, vol.
1: 12, 95, 110-11.

68. Cited in Kljastornyj, Drevnetjurkskie runiceskie pamjatniki: 106, n. 142.

69 Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 519, n. 207: # 1] za hu ‘Barbaren, die
rassenmassig mit anderen Barbaren vermischt waren’; za hu ‘mixed, not homogeneous,
not of one kind, heterogeneous’. ‘Northern foreign tribesmen (Xiongnu, Mongols, Turks),
foreigner, northern barbarian’ (OSanin, Kitajsko-russkij slovar’, vol. 2: 351 [1462], vol. 3:
159). Kljastornyj, Drevnetjurkskie runiceskie pamjatniki: 106—07, defines: za hu as Xiongnu
‘mixed with the local population of this part of Gansu’. Hu ‘Steppe nomads’, a term of
unknown etymology (Schuessler, ABC Etymological Dictionary: 281), in Han times (206
bc-221 ce), was usually associated with the Xiongnu (Di Cosmo, Ancient China: 127-30;
Pulleyblank, ‘The Chinese and their Neighbors’: 449-50). In the Sui era (581-618) hu
denoted Central Asian Iranians, especially the Sogdians (Abramson, Ethnic Identity: viii,
19-20, 87; de la Vaissiére, Histoire des marchands sogdiens: 56, 58, 61, 65, 120-21 et
passim; Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 490-91, n. 22, 584, n. 786).

70. In Gansu, see Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 46; Harmatta, ‘A tirkok eredetmondaja’: 386;
Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 519, n. 207; Tasagil, G6k-Tirkler, vol. 1: 12.

71. ¥4 LH: muk kian (Schuessler, Minimal: 113 [5-39a], 253 [24-8c]).

72. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 519, n. 209. JH#E Juqu: EMC dzis &’ gie™
LMC: tshis Z/tshys “khia “/khya” (Pulleyblank, Lexicon: 164, 260). In the Tongdian (197,
1067/1c, Tasagil, Gok-Tirkler, vol. 1: 95 (Chinese text in appendix), the clan name is written
as: Qiequ H.IE EMC: tshia’gia” LMC: tshia gia™ (Pulleyblank, Lexicon: 253, 260). H. also
pronounced ju EMC: tsia® LMC: tsia: /tsya: (Pulleyblank, Lexicon: 162) = EMC: tsis Zgia:
LMC: tsie /tsys Zgio .

73. In 439, a period of drought and political uncertainty prevailed (Xudjakov, Zolotaja
vol¢’ja golova: 22-23). Survivors of the Northern Liang/Hexi state (Borovkova, Gaocan:
45-48, 50-59) continued on in Gaochang until the Rouran took it in 460 (Kim, Huns: 30-31).

74. Borovkova, Gaocan: 92-94, suggests that they acquired their metallurgical skills in
Pingliang, where they were weapons makers for the Rouran, and expresses doubts that
the Jinshan (‘Golden Mountain’) noted here is necessarily the Altay, which is at some
distance from Pingliang. Archaeological evidence indicates that the Ashina brought with
them from Gaochang and Gansu a variety of bows and swords superior to those of other
groupings in the Altay assuring their domination of local tribes (Xudjakov, Zolotaja vol¢’ja
golova: 19-30). Whether they were masters of weapon making or had become masters of



local weapon makers is unclear. Access to iron was one of their sources of power (Stark,
‘Luxurious Necessities’: 465-77).

75. Clauson, ‘Turks and Wolves’: 13, labels this part of an otherwise ‘plausible story’, a
lapse ‘into phantasy’.

76. Pulleyblank, ‘The Chinese and Their Neighbors’: 454-55, suggests that the Ashina
derived from ‘the debris of the Southern Hsiungnu who settled along the northern Chinese
frontier’.

77. 155 Wuhui LH: muaB/mua huiC (Schuessler, Minimal: 62 [1-69agh], 292 [28-5s]), &
J& Anzhou (LH: ?an tsu (Schuessler, Minimal: 253 [24-11a], 174 [13-26ahi]).

78. Borovkova, Gaocan: 52—60 (on the Northern Liang); Kim, Huns: 30-31; Kljastornyj,
‘Xunny i tjurki’: 121-25; Kljastornyj, Drevnetjurkskie runi¢eskie pamjatniki: 106—11; Mair
and Cheng, ‘The Relationship’: 236.

79. Drompp, ‘Lone Wolf: 525-26.
80. Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 8.

81. Czeglédy, ‘On the Numerical Composition’: 275-81. Dobrovits, ‘The Thirty Tribes’:
257-62, argues that the 30 tribes of the Tlrks consisted of the 10 tribes of the Eastern Tirks
(Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 4563-54, with their tamg@as, citing the Tang
huiyao, Wilkinson, Chinese History: 645, compiled by Wang Pu, 922—-82) plus the Ashina
=11, the 10 tribes of the Western Turks (On Oq) and the nine tribes of the Toquz Oguz.
Clauson, ‘Turks and Wolves’: 15, mistakenly identified the 10 tribes of the Turks with the
Western Tlrks and maintained that the origin tale legends referred only to the latter. He also
suggested (with caveats) that the tales were not from the Turks but from others, quite
possibly foes, who wished to spread derogatory tales about their ancestry. The usually
perceptive Clauson completely missed the wolf motif so common in ethnogonic tales across
Eurasia.

82. Stark, ‘On Oq Bodun’: 163.

83. Kljastornyj and LivSic, ‘The Sogdian Inscription’: 71, 96. Drompp, ‘Lone Wolf: 519-24,
considers the Bugut image ‘our most important piece of evidence’ for the wolf ancestral
theme ‘beyond the Chinese sources’. This interpretation of the images has been challenged
by Stark, ‘Luxurious Necessities’: 478-81, who sees a dragon, and Hayashi, ‘lllig Qayan’:
49, ‘a pair of dragons’ heads’ and no baby’s body.

84. 5% Wusun: OC ?4 sin, LH ?a susan (Schuessler, Minimal: 333 [34-1a51 [1-28a], 339
[34-28E]), perhaps *Aswin = Asvin ‘the Cavaliers’, see Beckwith, Empires: 376—77, who
suggests that they ‘could well have been OId Indic speakers’. Cf. discussion in Hill, Through
the Jade Gate, vol. 2: 91-105. Jila, ‘Myths’: 162—63, on arguments for their Turkic speech.

85. H KX (old form: A 3£) OC: *nwjat/nwat ge? /ke LH: nyat, S niotdzeB<gieB/tse<kie
(Schuessler, Minimal: 241[22-8ag], [alt. pronunciation shi] 121 120 [7-3a]). Beckwith,
Empires: 5-7, 83, 380-83: Early OC *nokwet in a ‘highly archaic border dialect’ of OC:
*Tokwar = Tokharians. The literature on the Yuezhi question is too extensive to cite here.

86. Mair and Cheng, ‘The Relationship’: 239, n. 15. Wusun represented ‘a country or a
mixed group, rather than a single ethnic group’, including Iranian (Saka) and Yuezhi.



87. E.% OC kan mékh, LH kusn mac MC kwen muoC ELifli, kunmi OC kiin me?, LH kuan
mieB MC kwan mjie kwen mjieB 4 (Schuessler, Minimal: 333[34-174], 74 [2-40ad ' =
125 [7-200]). Beckwith, Empires: 376-77, prefers the Hanshu form: E i, kunmi MC
*kwanmyji and suggests that this represents *kin/*kénmélbé, perhaps Old Indic.

88. Hanshu, 61.4216 (Hill, Through the Jade Gate: 93; Pulleyblank, ‘The Wu-sun’: 156-57)
OC: nan té mai? LH: nanto miaiB MC: nan teu mjeB 3 (Schuessler, Minimal: 258 [24-35dg],
148 [10-12a], 218[18-18h]).

89. Cf. Hanshu, 61.4A-B: Beckwith, Empires: 6—7; Hulsewé, China in Central Asia: 214-15;
Jila, ‘Myths’: 163-65; Yu, A Study of Saka History: 131-45.

90. Dromp, ‘Lone Wolf: 517; Mair and Cheng, ‘The Relationship’: 235-44; Zuev, K
étniceskoj istorii usunej: 14.

91. Kljastornyj, Runi¢eskie pamjatniki ujgurskogo kaganata: 164—65. Lee and Kuang, ‘A
Comparative Analysis’: 200-01. The Tiele (see earlier) were largely, but not universally,
Turkic speaking and appear well before the Ashina-Turk are first recorded in the sources.

92. Bicurin, Sobranie, vol. 1: 213-15; Erkog, ‘Tlrk Mitlerindeki’: 63-64; Ogel, ‘Dogdu
Gokturkleri’: 96-97, Ogel, Tirk Mitilojisi, vol. 1: 17-18; Roux, La religion: 188—89.

93. Xin Tangshu (217A.3b) in Mackerras, The Uighur Empire: 57.

94. Lee and Kuang, ‘A Comparative Analysis’: 203. The Turks defeated a Tiele (Toquz
Oguz~Uygur) attack on their Rouran overlords in 546 (Liu, Die chinesischen Nachrichten,
vol. 1: 7). The Terx inscription (E, 16-19) references the fall of the Turk Qaganate, the
disorders among the (Toquz) Oguz and the earlier Uygur Qaganates (Kljastornyj, Runiceskie
pamyjatniki: 36, 39, 176—78.

95. Drompp, ‘Lone Wolf': 517-18; Jila, ‘Myths’: 166—75.

96. Roux, Le sang: 42—43, 52. Pole-axes of chieftains decorated with a wolf’s head are
found in the Kama region and date from the sixth to the fourth century bc, see Goldina and
Chernykh, ‘Forest and Steppe’: 42.

97. Kershaw, The One-eyed God: 27, 59, 60-61, 118-19, 134—-42; Roux, La religion: 188;
White, Myths of the Dog-Man: 28. Vatic powers were associated with them as were warrior
cults, whose members were caught up in ‘wolfish rage’ (Lincoln, Death, War, and Sacrifice:
131-37; Speidel, ‘Berserks’: 280-81, 85; West, Indo-European: 450-51). Berserkers (Norse
ulfhednar ‘wolf-skinned’) mimicked wolfish ways and donned wolf skins.

98. See Drompp, ‘Lone Wolf’: 518.

99. Zhoushu (Pelliot, ‘Neuf notes’: 213-14): ‘The Qagan resides continually on the Otiikan
mountain. Every year he leads the nobles to perform sacrifices at the ancestral cavern.’
Suishu (Chavannes, Documents: 15): ‘Every fifth month, on the eighth day, they (the
Western Turks) gather to offer sacrifices to the spirits. Every year they send a high
functionary to the cavern where their ancestors resided to offer sacrifices to them.’

100. Tatar, ‘Mythology as an Areal Problem’: 269-70.

101. A collection of fiction/literary works of the Song era (it appeared in 978), it was copied
from the Youyang zazu (Kapusuzoglu, Taping Derlemesinde Tlirkler: 9—11; Wilkinson,



Chinese History: 651-52).

102. Chin. B#IEFE EMC: siat jian da LMC: siat jian tha, Pulleyblank, Lexicon: 351, 356,

314). Kljastornyj, Istorija Central’noj Azii: 305 saw in the Xueyantuo a possible rendering

of *Sir Yamtar. While the Sir constituted an important Turkic confederation, Yamtar is noted
only as a personal name (cf. KT, E33, i§Bara Yamtar/YamDar, Berta, Szavaimat: 159). On
the Ashina-Turk-Xueyantuo rivalry and relations with China, see Pan, Son of Heaven: 140—
43, 176-78, 189-94, 200, 214; Tasagil, Cin Kaynaklarina Gére: 102—11 (his identification of
the Xueyantuo as the Sir Tardus, often made, is questionable).

103 Kapusuzoglu, Taiping Derlemesinde Tiirkler. 14, 82 (Chinese text); Liu, Die
chinesischen Nachrichten, vol. 1: 460, with a variant of this tale.

104. Dromp, ‘Lone Wolf’: 518-19; Gardizi, Ta’rih Z-i Gardizr: 547; Martinez, ‘Gardizi’s
Two Chapters’: 118. The Japhetic origin of the Turks is a commonplace in many medieval
Muslim and Jewish genealogies of the nations.

105. Clauson, Etymological Dictionary: 360.

106. Kljastornyj, ‘Al-BirGinT’s Version’: 248-51. For the reading burha see Rezakhani,
Reorienting the Sasanians: 168.

107. Golden, ‘Wolves, Dogs and Qip¢aq Religion’: 97-98.
108. Golden, ‘Qaracay Nart Tale’: 160—63.

109. In Turkish dialects, béri can denote ‘worm, insect, scorpion, spider’ (Blagova,
Etimologiceskij slovar’...na bukvu ‘K. 167—68; Sevortjan, Etimologiceskij slovar’...na
bukvu ‘B 219-21.

110. inan, Makaleler. 625—-27; Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 1: 461.
111. Bayat, Mitten Tarihe: 37—40.

112. Bang and Rachmati, ‘Die Legende’: 690 [l. 99], 696 [Il. 217-18] (the kbk béri speaks to
Oguz H: an); Drompp, ‘Lone Wolf’: 519; Bayat, Oguz Destani: 64—75 (equating the boz qurt
[‘gray wolf] of Oguz tradition with the k6k béri and repeating the inaccurate identification

of Ashina with Mong. ¢ino ‘wolf’).

113. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 41-43 (Youyang zazu~Taiping Guangji), Kapusuzoglu,
Tapiing Derlemesinde Tlirkler: 12—13 (Taiping Guangji); Osawa, ‘The Cultural Relationship’:
401-03 (Youyang zazu); Sinor, ‘Legendary Origin’: 230-31 (Youyang zazu).

114. Chin. %4/& Shemo EMC: ziah ma, LMC: shia mua (Pulleyblank, Lexicon: 279, 217),
alternate pronunciation shi mo /ye mo lyi mo: EMC: ziajk ma /jiah ma /jiajk ma LMC:
shiajk mua /jia mua /Jjiajk mua (Pulleyblank, Lexicon: 283, 364, 370, 217). Erkog, ‘Tirk
Mitlerindeki’: 42, 60 reads it as Yama, following Osawa, ‘Revisiting the Ongi Inscription’:
168; Osawa, ‘The Cultural Relationship’: 401, n. 2, (dated 7327, Ongi, W-1): actimiz
apamiz *yama Qagan (‘Our ancestor Yama Qagan’), but most readings of the inscription
have: *yami Qagan (cf. Olmez, Orhon-Uygur. 190). We find the name (title?) in Tibet Ms
Pelliot Tibétain 1283: Zha-ma Kha-gan (Venturi, ‘An Old Tibetan’: 20-21, 27, 29). Atwood,
‘Some Early Inner Asian Terms’: 78-79, n. 157, argues that Tibet. zha-ma is from EMC
ziah ma (see also Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 42—43, n. 10). Rybatzki, ‘Titles’: 209, finds



the Zhama-Yami identification unconvincing. A later, LMC (Tang-era) form, Atwood avers,
would have produced in Tibetan sha-‘ba. This would imply Chinese intermediation in the
Uyguro-Tibetan text, for which we have no evidence. Overlooked in these discussions is
the still unidentified ‘Saba [ _ilw] H agan’ a great ‘king’ of the Tiirks defeated at Herat in
588/589 by Bahram Caobin. His name (or more probably title) is strikingly similar (Golden,
‘The Great King’: 26—43). The m~b alternation is well known in Turkic.

115. Chin. $EE&EF¥Es shemo sheli hai shen. Sheli <5F]: EMC gia’ lihLMC gia' lil/
SheliEMC giah lih, LMC gia li" (Pulleyblank, Lexicon: 278, 279, 188). Sheli = *Sar
(unidentified). Sinor, ‘Legendary Origin’: 230, translates it as ‘Shé-mo-shé-li, a lake spirit’.

116. [ 52 7E Ashide: EMC ?agitok (Pulleyblank, Lexicon, pp. 23, 283, 74) = *Astaq? This

is the name of the consort or ‘in-law’ clan of the Ashina (Zuev, Rannie tjurki: 33, 34, 86—88,
168). Bailey, Indo-Scythian Studies: 104-05, suggested a resemblance to Iranian *xSaita
‘ruler’, cf. Sogd. x§€0, ax3$éd ‘ruler’. Atwood, ‘Some Early Inner Asian Terms’: 57, 73-75,
proffers A-she-tig or A-shi-teg. Ms Pelliot Tibétain 1283: a-sha-sde = Ashide (Venturi, ‘An
Old Tibetan’: 21).

117. On the deer and white-coloured sea-goddess motifs in Turkic and Turko-Mongolian
tradition, see Ogel, Tirk Mitolojisi, vol. 1: 569-83, vol. 2: 101-09.

118. B[l A er (OSanin, Kitajsko-russkij slovar’, vol. 4: 439 [12656]: ér/lwa): LH: ?a
<Paine MC: ?anzje (Schuessler, Minimal: 211 [18-1m], 123 [7-11€]), MC ’“anye (Kroll,
Dictionary: 1, 101).

119. Most probably from an oral source and then written in Tibetan (hence the various
renderings of foreign names) composed sometime between 744 and the end of the eighth
century (Venturi, ‘An Old Tibetan’: 1-8: Tibetan text: 1518, trans.: 19-32, in particular
29-30, Il. 68-84).

120. See bibliography in Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 44—46 and Venturi, ‘An Old Tibetan’:
33-35.
121 Venturi, ‘An Old Tibetan’: Tangri Qagan?

122. Cf. Chin. k% Mochuo EMC: mek tehwiat LMC: mus <k tshyat (Pulleyblank, Lexicon:
218, 63); MC mjuk tshjwét (Schuessler, Minimal: 113 [5-38de], 241 [22-10c]) = Beg Cor?
Bogu Cor? This is Qap[a]dan Qagdan killed by the Bayirqu (716), following a campaign.
Venturi, ‘An Old Tibetan’: 20-21: ‘twelve tribes of the ‘Bug chor Turks: the king Zha

ma Qaghan (...) [among the tribes are the] A sha sde’ (= Ashide), 24: ‘the ‘Bug chor the
great chief of the nine tribes, which are called in Tibetan the nine bones’. Sinor, ‘Some
Components’: 152-53 (citing Liu, Die chinesischen Nachrichten, vol. 2: 733, n. 1876), 156,
notes the mochuo k% tujue mentioned by the Tang official Zhang Jiuling (648-740) and
equates them with ‘Bug chor, which he views as a ‘political’ term denoting ‘a real people’.

123. Erkog, ‘Turk Mitlerindeki’: 61-63, viewing this ‘report’ as a variant of the wolf tale,
suggests that the Tibetans in their translation of the Uygur report rendered ‘wolf’ as ‘dog’.

124. Venturi, ‘An Old Tibetan’: ‘red snouts’ Turk. qizil kiisd (Ligeti, ‘A propos du “Rapport™:
186).

125. Venturi, ‘An Old Tibetan’: ‘black snouts’ Turk. qara kdisd (Ligeti, ‘A propos du
“Rapport™: 186).



126. Di Cosmo, ‘Ancient Inner Asian’: 1094—195.
127. Honeychurch, Inner Asia; Khazanov, Nomads.
128. Kubarev, Kul'tura: 149.

129. DeWeese, Islamization: 11, 43—48, 273.

130. Sinor, ‘Legendary Origin’: 235-36; Sinor, ‘Some Components’: 147—49; Sinor and
Kljastornyj, ‘The Tirk Empire’: 329-30.

131. Sinor, ‘Some Components’: 146—47, 152; Sinor and Kljastornyj, ‘The Tirk Empire’:
328-30.

132. Sinor and Kljastornyj, ‘The Turk Empire’: 330. Mair and Cheng, ‘The Relationship’:
241-43 present a more complicated picture, based on Turk-era burials, indicating a variety
of practices. Moreover, the early Uygur inscriptions employed the same numerical system
(Erdal, Grammar: 220) and elements akin to it are partially preserved in Sarig Uygur (Sera
Yogdur). TeniSev, Sravnitel’no-istoriceskaja Grammatikal...]Morfologija: 179-80, viewed
this system, which evolved over time, as part of ‘Proto-Turkic’.

133. Wen, Muratov and Suyunov, ‘The Haplogroups’: 154-57.

134. Lee and Kuang, ‘A Comparative Analysis’: 198, 211-30.

135. D’jakonov, Puti istorii: 25; Lee and Kuang, ‘A Comparative Analysis’: 229-30.
136. Kljastornyj, Runi¢eskie pamjatniki: 198.

137. Attempts to connect Yeniseic to other language families of Eurasia have been
unsuccessful. It appears to be an isolate (Georg, ‘Yeniseic Languages’: 151-68).

138. Janhunen, Manchuria: 238.

139. Genetic studies are also suggestive of this region as ‘a point of origin’ (Yunusbayev
et al., ‘The Genetic Legacy’: 1-24).

140. Bobrov, Vasjutin and Vasjutin, Vostocnyj Altaj: 84—86. This was already an area of
admixture during the Bronze Age (Hollard et al., ‘Strong Genetic Admixture’: 199-207). Lee
and Kuang, ‘A Comparative Analysis’: 229, on the basis of DNA, argue for an Urheimat in
‘northern and western Mongolia and Tuva’ and hypothesise that ‘Turkic’ was the result of
the fusion of Uralic, Mongolic, Yeniseic and Indo-European. The overwhelming majority

of scholars of Turkic do not consider it a ‘fusion language’.

141. Briefly discussed in Golden, ‘Ethnogenesis in the Tribal Zone’: 75, 87-94. In detail,
see TeniSev, Sravnitel'no-istoriceskaja Grammatika: Leksika and TeniSev and Dybo,
Sravnitel’no-istoriCeskaja Grammatika.Kartina mira pratjurkskogo étnosa.

142. Sinor and Kljastorynj, ‘The Turk Empire’: 330.

143. Menander, The History: 116—-19; Sinor, ‘The Establishment’: 313 notes that metallurgy,
in this early stage, was ‘the basis of Turk political power’. Whether this was based on their
own skills or political domination of peoples possessing metallurgical skills is unclear
(Golden, Introduction: 126; Stark, ‘Luxurious Necessities’: 476).



144. Drompp, ‘The Yenisei Kyrgyz': 480-88. The Qirqiz title are [[Z4 EMC: ?a niat LMC:
?a riat (Pulleyblank, Lexicon: 23, 265), recorded in the Xin Tangshu and elsewhere and
long suspected to be a non-Turkic term, is now read as rendering Turk. *4nél, a variant of
inél (usually a qualifying adjective, ‘reliable’ trustworthy’, User, Kéktiirk ve Otiiken: 175,
276). Other terms remain problematic.

145. Cf. the Qirqiz runiform Turkic inscriptions from the eighth to ninth century (Aydin et
al., Yenisey—Kirgizistan Yazitlari; Kormusin, Tjurkskie enisejskie épitafii. Tektsy; Kormusin,
Tjurkskie enisejskie épitafii. Grammatika). Kormusin, Tjurkskie enisejskie épitafii:
Grammatika: 310—11, suggests that qirqiz was an ‘exoethnonym’.

146. Golden, ‘The Turkic World’: 520.

147. Similar elements are found in the Khazar accounts in Hebrew of their conversion to
Judaism, DeWeese, Islamization: 27378, 300-07.

148. Binbas, ‘Og uz Khan Narratives’; Kamola, ‘History and Legend’: 561-74. http://www.
iranicaonline.org/articles/oguz-khan-narratives, Jahn, Die Geschichte der Oguzen; Demir
and Aydogdu, Oguzname (Kazan Niishasi); Demir, Oguzname (Ingiltere Niishasi).

149. Demir, Ulu Han; DeWeese, Islamization: 278-82; Golden, ‘Religion among the
Qipcags’: 196-200.

150. Misread as KiiCikeri Beljegi by Demir, Ulu Han: 90. The Arab accounts (noted in
Golden, ‘Religion among the Qip€ags’: 199-200) term him the farh Z(‘animal young’) of
Kucik Ari, cf. Qipéaq biiléék ‘young of a wolf, Toparli, Vural, Karaath, Kipgak Tiirkesi
Sézligu: 40.

References

Abramson, Marc S. 2008. Ethnic Identity in Tang China. Philadelphia, PA: University of
Pennsylvania Press.

Alptekin, Cengiz. 2008. Sha-t'o Tiirkleri: Siyasi ve Kiiltiirel Tarihi. istanbul: IQ Kultur
Sanat Yayincilik.

Atwood, Christopher P. 2012-2013. ‘Some Early Inner Asian Terms Related to the Imperial
Family and the Comitatus’, Central Asiatic Journal, vol. 56: 49-86.

Aydin, Erhan, 2011. Uygur Kaganligi Yazitlari. Konya: Komen. 2016. Eski Tirk Yer Adlari.
Istanbul: Bilge Kultir Sanat.

Aydin, Erhan, Risbek Alimov and Fikret Yildirnm. 2013. Yenisey-Kirgizistan Yazitlari ve
Irk Bitig. Ankara: Bilge Su.

Bailey, Harold W. 1985a. Dictionary of Khotan Saka. Cambridge: Cambridge University
Press. 1985b. Indo-Scythian Studies, Being Khotanese Texts, vol. VII. Cambridge:
Cambridge University Press.

Bang, Willi and Gabdul R. Rachmati. 1932. ‘Die Legende von Oyuz Qayan’,
Sitzungsberichte der preussischen Akademie der Wissenschaften: Philosophisch-historische
Klasse, vol. 25: 683—-724.

Barfield, Thomas J. 1989. The Perilous Frontier: Nomadic Empires and China. Oxford:



Blackwell.

Baxter, William H. and Laurent Sagart. 2011. Old Chinese Reconstruction, version of 20
February, 2011, https://www.researchgate.net/publication/265110209_Baxter-Sagart_
Old_Chinese_reconstruction_version_of 20 _February 2011 (accessed on 24 May 2018).

Bayat, Fuzuli. 2006. Oguz Destan Dinyasi: Oguznamelerin Tarihi, Mitolojik Kékenleri ve
Tesekklilii. Istanbul: Otliken. _ )
. 2016. Mitten Tarihe Sézden Yaziya Dede Korkut Oguznameleri. Istanbul: Otlken.

Beckwith, Christopher I. 2005. ‘The Chinese Names of the Tibetans, Tabghatch, and Turks’,
Archivum Eurasiae Medii Aevi, vol. 14: 5-20.

. 2006/2007. ‘The Frankish Name of the King of the Turks’, Archivum Eurasiae

Medii Aevi, vol. 15: 5-12.

. 2009. Empires of the Silk Road. Princeton, NJ: Princeton University Press.

. 2016. ‘The Pronunciation, Origin and Meaning of A-shih-na in Early Old Turkic’.

In Central Eurasia in the Middle Ages: Studies in Honour of Peter B. Golden, edited by
Istvan Zimonyi and Osman Karatay. Turcologica Bd. 104. Wiesbaden: Harrrassowitz
Verlag: 39-46.

Bemmann, Jan and Michael Schmauder (eds). 2015. The Complexity of Interaction along
the Eurasian Steppe Zone in the First Millennium CE: Empires, Cities, Nomads and
Farmers, Bonn Contributions to Asian Archaeology, 7. Bonn: Universitat Bonn Inst. f.
Vor- u. Frihgeschichtliche Archaologie.

Berta, Arpad. 2004. Szavaimat jo! halljatok...A tiirk és ujgur rovasirésos emlékek kritikai
kiadasa. Szeged: JatePress.

Bicurin (lakinf), Nikita Ja. 1950. Sobranie svedenij o narodax obitav$ix v Srednej Azii v
drevnie vremena, 2 vols. Moskva-Leningrad: |zdatel’'stvo Akademii Nauk.

Binbas, ilker Evrim. 2010. ‘Og uz Khan Narratives’, Encyclopaedia Iranica, http://www.
iranicaonline.org/articles/oguz-khan-narratives (accessed on 24 May 2018).

Blagova, F.G. 2000. Etimologiceskij slovar’ tjurkskix jazykov: ObSéetjurkskie i meZtjurkskie
leksiceskie osnovy na bukvu ‘K’. Moskva: Indrik.

Bobrov, V.V., A.S. Vasjutin and Sergej A. Vasjutin. 2003. Vostocnyj Altaj v époxu velikogo
pereselenija narodov (IlI-VII veka). Novosibirsk: 1zdatel'stvo Instituta arxeologii i
étnografii SO RAN.

Borovkova, Ljudmila A. 1992. Problema mestopoloZenija carstva Gao¢an. Moskva: Nauka.

Chavannes, Edouard. 1941. Documents sur les Tou-kiue (turcs) Occidenteaux. Paris:
Adrien-Masonneuve.

Clauson, Gerard. 1964. ‘Turks and Wolves’, Studia Orientalia, vol. 38(2): 3-22.
. 1972. An Etymological Dictionary of Pre-thirteenth Century Turkish. Oxford:
Clarendon Press.

Coblin, W. South. 1994. A Compendium of Phonetics in Northwest Chinese, published by
the Journal of Chinese Linguistics. Monograph Series, 7. Berkeley, CA: The Project
on Linguistic Analysis.

Czeglédy, Karoly. 1972. ‘On the Numerical Composition of the Ancient Turkish Tribal



Confederation’, Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, vol. 25: 275-81.

de la Vaissiére, Etienne. 2016. Histoire des marchands sogdiens, third revised edition. Paris:
College de France, Institut des Hautes Etudes Chinoises.

Demir, Necati. 2016. Ulu Han: Tiirklerin En Eski Destani; Ulu Han Ata Bitigi. istanbul:
Otiiken Nesgriyat.

. 2016. Oguzname (Ingiltere Niishalari): Inceleme-Metin-Sézliik-Tipkibasim.
istanbul: h Yaynlari.

Demir, Necati and Aydogdu, Ozkan (eds). 2015. Oguzname (Kazan Niishasi):inceleme-
Metin-Sézliik-Tipkibasim. istanbul: Kesit.

DeWeese, Devin. 1994. Islamization and Native Religion in the Golden Horde. University
Park, PA: Penn State Press.

Di Cosmo, Nicola. 1994. ‘Inner Asian Nomads: Their Economic Basis and Its Significance
in Chinese History’, The Journal of Asian Studies, vol. 53(4): 1092-26.

. 2002. Ancient China and Its Enemies: The Rise of Nomadic Power in East Asian
History. Cambridge: Cambridge University Press.

. 2013. ‘Aristocratic Elites in the Xiongnu Empire as Seen from Historical and
Archaeological Evidence’. In Nomad Aristocrats in a World of Empires, edited by Jirgen
Paul. Wiesbaden: Dr. Ludwig Reichert Verlag: 23-53.

Dickens, Mark. 2008. Turkayé: Turkic Peoples in Syriac Literature Prior to the Seljiks.
Unpublished PhD Thesis: Faculty of Asian and Middle Eastern Studies, University of
Cambridge, UK.

Divitgioglu, Sencer. 2005. Orta Asya Tiirk Imparatorlugu VI-VIII Yiizyillar, third revised
edition. Ankara: Imge.

D’jakonov, Igor’ M. 2007. Puti istorii: Ot drevnejSego celoveka do naSix dnej. Moskva:
KomKbniga.

Dobrovits, Mihaly. 2004. ‘The Thirty Tribes of the Turks’, Acta Orientalia Academiae
Scientiarum Hungaricae, vol. 57(3): 257-62.
. 2008. ‘Silziboulos’, Archivum Ottomanicum, vol. 25: 67-78.

Drompp, Michael. 2002. ‘The Yenisei Kyrgyz from Early Times to the Mongol Conquest’.
In The Turks, edited by Yusuf Halagoglu, Hasan Celal Guzel, C. Cem Oguz, Osman
Karatay, vol. 1. Ankara: Yeni Turkiye: 480—88.

. 2011. ‘“The Lone Wolf in Inner Asia’, Journal of the American Oriental Society,
vol. 131(4): 515-26.

Dybo, Anna V. 2007. Lingvisticeskie kontakty rannix tjurkov: Leksi¢eskij fond. Moskva:
Vosto€naja literature.

E Lun-li [Ye Lungli]. 1979. Istorija gosudarstva kidanej (Cidan go ¢Zi). Translated by
Vsevolod S. Taskin. Moskva: Nauka.

Eberhard, Wolfram. 1942. Kultur und Siedlung der Randvélker Chinas. Leiden: Brill.

Edel’'man, Dzoj |. 2011. Etimologiceskij slovar’ iranskix jazykov, vol. 4. Moskva: Vostoénaja
literatura.

Ercilasun, Ahmet Bican. 2016. Tiirk Kaganli§i ve Tiirk Bengii Taslari. istanbul: Dergah.



Erdal, Marcel. 2004. A Grammar of Old Turkic. Leiden and Boston, MA: Brill.

Erkog, Hayrettin ihsan. 2016. ‘Bati Goktirk Kaganhgr'nin Kurulusu’, Hacettepe Universitesi
Edebiyat Fakiiltesi Dergisi, vol. 33(1): 43—-72.

. 2017. ‘Turk Mitlerindeki Motifler (VI.=VIII. YUzyillar)’, Journal of Old Turkic

Studies, vol. 1(1): 36-75.

Gardizi. 1984. Ta'rih-i Gardizi, edited by ‘Abd al-H-+ayy Habibi. Tehran: Dunya-i Kitab, 1363.

Georg, Stefan. 2008. ‘Yeniseic Languages and the Siberian Linguistic Area’. In Evidence
and Counter-Evidence: Essays in Honor of Frederik Kortlandt, edited by Alexander
Lubotsky, Jos Schaeken and Jeroen Wiedenhof, vol. 2. General Linguistics, Studies in
Slavic and General Linguistics, 33. Amsterdam and New York, NY: Rodopi: 151-68.

Gharib, Badr al-Zaman. 2004. Sogdian Dictionary (Sogdian—Persian—English). Tehran:
Farhangan Publications.

Golb, Norman and Omeljan Pritsak. 1982. Khazarian Hebrew Documents of the Tenth
Century. Ithaca, NY: Cornell University Press.

Golden, Peter B. 1992. An Introduction to the History of the Turkic Peoples.Turcologica,
9. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag.

. 1997. ‘Wolves, Dogs and Qip€aq Religion’, Acta Orientalia Academiae Scientiarum
Hungaricae, vol. 50(1-3): 87-97.

. 1998. ‘Religion among the Qip&ags’, Central Asiatic Journal, vol. 42(2): 180-237.
. (ed.). 2000. The King’s Dictionary: The Rasdlid Hexaglot; Fourteenth Century
Voocabularies in Arabic, Persian, Turkic, Greek, Armenian and Mongol. Translated by
Tibor Halasi-Kun, Peter B. Golden, Louis Ligeti and Edmond Schiitz. Leiden, Boston,
MA and Koln: Birill.

. 2001. Ethnicity and State Formation in Pre-Cinggisid Turkic Eurasia, The Central
Eurasian Studies Lectures, I. Bloomington, IN: Department of Central Eurasian Studies,
Indiana University.

Golden, Peter B. 2007. ‘A Qaracay Nart Tale of Lupine Origins: An Echo of the ASina
Tradition?’ In Omeljan Pritsak Armagani: A Tribute to Omeljan Pritsak, edited by

Mehmet Alpergu, and Yicel Oztiirk. Sakarya: Sakarya Universitesi Basimevi: 149-67.

. 2008-2009. ‘Ethnogenesis in the Tribal Zone: The Shaping of the Turks’, Archivum
Eurasiae Medii Aevi, vol. 16: 73—112.

.2012. ‘Oq and Ogur~Oguz’, Turkic Languages, vol. 16(2): 155-99.

. 2013. ‘Some Notes on the Avars and Rouran’. In The Steppe Lands and the World
Beyond Them: Studies in Honor of Victor Spinei on his 70th Birthday, edited by Florin
Curta and Bogdan-Petru Maleon. lasi: Editura Universitatii ‘Alexandru loan Cuza’:

43-66.

. 2015. ‘The Turkic World in Mah 7mad al-Kashghart'. In The Complexity, edited
by Jan Bemmann and Michael Schmauder. Bonn: Universitat Bonn Inst. f. Vor- u.
Fruhgeschichtliche Archaologie: 503-55.

. 2016. ‘The Great King of the Turks’, Turkic Languages, vol. 20: 26-59.

Goldina, Rimma D. and Elizaveta M. Chernykh. 2005. ‘Forest and Steppe: A Dialogue
of Cultures’, Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, vol. 58(1): 41-58.

Goémeg, Saadettin. 1999. Kbk Tiirk Tarihi. Ankara: Akgag.

Gumilév, Lev N. 1967. Drevnie tjurki. Moskva: Nauka.



Glner, Galip. 2017. Resali Sézliigir'niin Tiirkge Séz Varlidi. istanbul: Kesit.
Harmatta, Janos. 1999. ‘A tirkok eredetmondaja’, Magyar Nyelv, vol. 95(4): 385-96.

Harva, Uno. 1938. Die religiésen Vorstellungen der altaischen Vélker, Folklore Fellows
Communications No. 125. Porvoo-Helsinki: Suoalainen Tiedeakatemia.

Hayashi, Toshio. 2015. ‘lllig Qayan or lllik Qayan: A Small Inscription on a Roof Tile’. In
Interpreting the Turkic Runiform Sources and the Position of the Altaic Corpus, edited
by Irina Nevskaya and Marcel Erdal. Berlin: Klaus Schwarz: 46-54.

Hill, John E. 2015. Through the Jade Gate—China to Rome: A Study of the Silk Routes 1st
to 2nd Centuries CE, 2 vols. Self-published.

Hollard, Clémence et al. 2004. ‘Strong Genetic Admixture in the Altai at the Middle Bronze
Age Revealed by Uniparental and Ancestry Informative Markers’, Forensic Science
International: Genetics, vol. 12: 199-207.

Honeychurch, William. 2015. Inner Asia and the Spatial Politics of Empire. New York, NY,
Heidelberg, Dordrecht and London: Springer.

Hulsewé, Anthony F.P. 1979. China in Central Asia: The Early Stage; 125 BC-AD 23.
Leiden: Birill.

Ibn al-Faqih. 1996. Kitab al-Buldan. Beirut: ‘Alam al-Kutub.

Ibn Fad3lan, AhJmad. 2014. Two Arabic Travel Books: Aba Zayd al-Sirafi, Accounts of
China and India, edited and translated by Tim Mackintocsh-Smith, Ibn FadFan, Mission to
the Volga, edited and translated by James E. Montgomery. New York, NY and London:
New York University Press.

inan, Abdilkadir. 1968. Makaleler ve incelemeler. Ankara: Tirk Tarih Kurumu.

Jahn, Karl (ed. and trans.). 1969. Die Geschichte der Oguzen des Rasid ad-Din.
Forschungen zur islamischen Philologie und Kulturgeschichte, IV. Graz, Vienna and
Cologne: Hermann Bohlaus Nachf. Kommissionsverlag der Osterreichischen Akademie der
Wissenschaften in Wien.

Janhunen, Juha. 1996. Manchuria: An Ethnic History. Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne, 222. Helsinki: The Finno-Ugrian Society.

Janhunen, Juha. 2012. ‘Etymological and Historical Aspects of the Yenisei’, Studia
Etymologica Cracoviensia, vol. 17: 67-87.

Jila, Namu. 2006. ‘Myths and Traditional Beliefs about the Wolf and Crow in Central
Asia: Examples from the Turkic Wu-sun and the Mongols’, Asia Folklore Studies, vol.
65(2): 161-77.

_Kafesoglu_., ibrahm. 2014. Umumf Tiirk Tarihi Hakkinda Tespitler, Gériisler, Miilahazalar.
Istanbul: Otiken.

Kamalov, Ablet K. 2001. Drevnie ujgury VIII-IX vv. Almaty: Nas Mir.

Kamola, Stefan. 2015. ‘History and Legend in the Jami‘ al-Tawarikh: Abraham, Alexander
and Oghuz Khan’, Journal of the Royal Asiatic Society, vol. 25(4): 555-77.



Kapusuzoglu, Gokgen. 2017. Taiping Derlemesinde Tiirkler. Ankara: Gece Kitaplhgi.

Kasai, Yukio. 2014. ‘The Chinese Phonetic Transcriptions of Old Turkish Words in the
Chinese Sources from 6th—9th Century: Focused on the Original Word Transcribed as
TujueZ2iix’, Studies on the Inner Asian Languages, vol. 29: 57—135.

Kershaw, Kris. 2000. The One-Eyed God: Odin and the (Indo-)Germanic Ménnerbiinde,
Journal of Indo-European Studies, Monograph Series No. 36. Washington, DC: Journal
of Indo-European Studies.

Khazanov, Anatoly M. 1984. Nomads and the Outside World. Translated by Julia
Crookenden.Cambridge: Cambridge University Press.

Kim, Hyun Jin. 2016. The Huns. London and New York, NY: Routledge.

Kirilen, Girhan. 2014a. ‘Tireyis Destan'nda Gegen ‘Komsu Ulke (lin Guo) Sorunu
Uzerine’, Ankara Universitesi Dil ve Tarih-Codrafya Fakiiltesi Tiirk Tarih Bélimii Tarih
Arastirmalari Dergisi, vol. 33(56): 73-88.

. 2014b. Eski Cin’in Otekisi Tiirkler. Ankara: Gece Kitaplig.

Kljastornyj, Sergej G. 1964. Drevnetjurkskie runiceskie pamjatniki kak isto¢nik po istorii
Srednej Azii. Moskva: Nauka.

. 1985. ‘The Tes Inscription of the Uighur Bogl Qaghan’, Acta Orientalia Academiae
Scientiarum Hungaricae, vol. 39(1): 137-56.

. 1992. ‘Xunny i tjurki’. In Vosto¢nj Turkestan v drevnosti i rannem srednevekov’e:
Etnos, jazyki, religii, edited by Boris A. Litvinskij. Moskva: Nauka: 116-56, reprinted

in Kljastornyj, Istorija Central: 414-59.

. 1994. ‘The Royal Clan of the Turks and the Problem of Early Turkic-lIranian
Contacts’, Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, vol. 47: 445-48.

. 1998. ‘Al-BirGnT’s Version of an Old Turkic Genealogical Legend: On the Semantics
of Turkic “baraq™, Turkic Languages, vol. 2(2): 247-52.

. 2003. Istorija Central’noj Azii i pamjtaniki runiceskogo pis’'ma: Otec¢estvennye
issledovanija. Sankt-Peterburg: Filologi¢eskij fakul'tet Sankt-Peterburgskogo
gosudarstvennogo universiteta.

. 2010. Runiceskie pamjatniki ujgurskogo kaganata i istorija Evrazijskix stepey.
Sankt-Peterburg: Peterburgskoe vostokovedenie.

Kljastornyj, Sergei G. and Vladimir A. LivSic. 1972. ‘The Sogdian Inscription of Bugut
Revised’, Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungarica, vol. 26(1): 69-102.

Kormusin, Igor’ V. 1997.Tjurkskie enisejskie épitafii: Tektsy i issledovanija. Moskva: Nauka.
. 2008. Tjurkskie enisejskie épitafii: Grammatika, Tekstologija. Moskva: Nauka.

Kradin, Nikolaj N. 2007. Ko¢evniki Evrazii. Almaty: Dajk-Press.

Kradin, Nikolaj N. 2011. ‘Stateless Empire: The Structure of the Xiongnu Nomadic Super-
complex Chiefdom’. In Xiongnu Archaeology, edited by Ursula Brosseder and Bryan K.
Miller. Bonn Contributions to Asian Archaeology, 5. Bonn: Vor- und Friihgeschichtliche
Archdologie, Friedrich-Wilhelms-Universitat: 77-96.

Kroll, Paul W. 2015. A Student’s Dictionary of Classical and Medieval Chinese. Leiden
and Boston, MA: Birill.

Kubarev, G.V. 2005. Kul'tura drevnix tjurok Altaja (po materialam pogrebal’nyx pamjatnikov.
Novosibirsk: Izdatel’stvo Instituta arxeologii i étnografii Sibirskgogo otdelenija Rossijskij



Akademii Nauk.

Lee, Joo-Yup. 2016. ‘The Historical Meaning of the Term Tlirk and the Nature of the Turkic
Identity of the Chingisid and Timurid Elites’, Central Asiatic Journal, vol. 159(1-2):
101-32.

Lee, Joo-Yup and Shuntu Kuang. 2017. ‘A Comparative Analysis of Chinese Historical
Sources and Y-DNA Studies with Regard to the Early and Medieval Turkic Peoples’,
Inner Asia, vol. 19(2): 197-289.

Lessing, Ferdinand (ed.). 1995. Mongolian—English Dictionary. Bloomington, IN: The
Mongolia Society.

Ligeti, Louis. 1971. ‘A propos du “Rapport sur les rois demeurant dans le nord”. In Etudes
tibétaines dédiées a la mémoire de Marcelle Lalou. Paris: Adrien Maisonneuve: 166—89.

Lincoln, Bruce. 1991. Death, War, and Sacrifice. Chicago, IL: University of Chicago Press.

Liu, Mau-tsai. 1958. Die chinesischen Nachrichten zur Geschichte der Ost-Tiirken (T u-kie),
2 vols. Wiesbaden: Harrassowitz.

Lurje, Pavel B. 2010. Personal Names in Sogdian Texts, Iranisches Personnamenbuch, vol.
2: Mitteliranische Personennamen, Faszikel 8. Wien: Osterreichische Akademie der
Wissenschaften.

Mackerras, Colin (ed. and trans.). 1972. The Uighur Empire According to the T'ang Dynastic
Histories: A Study in Sino-Uighur Relations 744—840. Canberra: Australian National
University Press.

Mair, Victor and Fangyi Cheng. 2016. ‘The Relationship of the Early Turks with the Wusun’.
In Central Eurasia in the Middle Ages: Studies in Honor of Peter B. Golden, edited by
Istvan Zimonyi and Osman Karatay, Turcologica 104. Wiesbaden: Harrassowitz: 235-44.

Martinez, Arsenio P. 1982. ‘Gardizi’s Two Chapters on the Turks’, Archivum Eurasiae
Medii Aevi, vol. 2: 109-217.

Menander. 1985. The History of Menander the Guardsman, edited and translated by Roger
C. Blockley. Liverpool: Francis Cairns.

Moriyasu, Takao and Ayudai Ochir. 1999. Provisional Report of Researches on Historical
Sites and Inscriptions in Mongolia from 1996 to 1998. Osaka: The Society of Central
Eurasian Studies.

Nadeljaev, Vladimir M. et al. 1969. Drevnetjurkskij slovar’. Leningrad: Nauka.
Ogel, Bahaeddin. 1957. ‘Dogu Goktiirkleri Hakkinda Vesikalar ve Notlar’, Belleten, vol.

21(say1 81): 81-137.
. 1971, 1995. Tiirk Mitolojisi, 2 vols. Ankara: Turk Tarih Kurumu.

Olmez, Mehmet. 2012. Orhon-Uygur Hanligi Dénemi Mogolistan’daki Eski Tiirk Yazitlari.
Metin-Ceviri-Sézliik. Ankara: BilgeSu.

OSanin, I'ya M. (ed.). 1983-1984. Bol’soj kitajsko-russkij slovar’, 4 vols. Moskva: Nauka.

Osawa, Takashi. 2009. ‘The Cultural Relationship Between Old Turkic Kingship and



Deer Image’. In Current Archaeological Research in Mongolia: Papers from the First
International conference on ‘Archaeological Research’ in Mongolia held in Ulaanbaatar,
August 19th—23rd 2007, edited by Jan Bemmann, Hermann Parzinger, Ernst Pohl and
Damdinstren Tseveendorzh, Bonn Contributions to Asian Archaeology, 4. Bonn: Vor-

und Fruhgeschichtliche Archaologie. Rheinisch Friedrich-Wilhelms Universitat: 401-16.

. 2010. ‘Revisiting Khdl-Asgat Inscription in Mongolia from the Second Turkic
Qaghanate’, Studies in the Inner Asian Languages, vol. 25: 1-73.

. 2011. ‘Revisiting the Ongi Inscription of Mongolia from the Second Turkic Qayanate
on the Basis of rubbings by G. Ramstedt’, Journal de la Société Finno- Ougrienne, vol.

93: 147-203.

Pan, Yihong. 1997. Son of Heaven and Heavenly Qaghan: Sui-Tang China and Its
Neighbors,

Studies on East Asia, vol. 30. Bellingham, Washington, DC: Center of East Asian Studies,
Western Washington University.

Pelliot, Paul. 1929. ‘Neuf notes sur des questions d’Asie Centrale’, T'oung-Pao, vol. 26:
202-65.

Pohl, Walter. 1988. Die Awaren: Ein Steppenvolk in Mitteleuropa 567—-822 n. Chr. Minchen:
C.H. Beck, reprinted: 2002.

Pulleyblank, Edwin G. 1965. ‘The Chinese Name for the Turks’, Journal of the American
Oriental Society, vol. 85(2): 121-25.

. 1970. “The Wu-sun and Sakas and the Yueh-Chih Migration’, Bulletin of the School
of Oriental and African Studies, vol. 33(1): 154—60.

. 1983. ‘The Chinese and Their Neighbours in Prehistoric and Early Historic Times’.
In The Origins of Chinese Civilization, edited by David N. Keightley. Berkeley, CA and

Los Angeles, CA: University of California Press: 411—-66.

. 1990. “The High Carts”: A Turkish Speaking People Before the Tirks’, Asia
Major, vol. 3(1): 21-26.

. 1991. Lexicon of Reconstructed Pronunciation in Early Middle Chinese, Late
Middle Chinese, and Early Mandarin. Vancouver: University of British Columbia Press.

Rastorgueva, Vera S. and Edel’'man, DZoj. 2003. Etimologieskij slovar’ iranskix jazykov,
vol. 2. Moskva: Vostocnaja Literatura.

Redhouse, Sir James W. 1974. A Turkish and English Lexicon. Constantinople: A.H.
Boyajian,
1890, reprint: Beirut: Librairie du Liban.

Rezakhani, Khodadad. 2017. Reorienting the Sasanians. Edinburgh: Edinburgh University
Press.

Roéna-Tas, Andras. 1991. An Introduction to Turkology. Studia uralo-alatica, 33. Szeged:
Szeged University.

. 1999. Hungarians and Europe in the Early Middle Ages.Translated by N. Bodoczky.
Budapest: Central European University Press.

Roéna-Tas, Andras and Arpad Berta. 2011. West Old Turkic: Turkic Loanwords in Hungarian,
2 vols. Turcologica, 84. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag.

Roux, Jean-Paul. 1984. La religion des Turcs et des Mongols. Paris: Payot.
. 1988. Le sang. Paris: Fayard.




Rybatzki, Volker. 2000. ‘Titles of Tlrk and Uygur Rulers in the Old Turkic Inscriptions’,
Central Asiatic Journal, vol. 42(2): 205-92.

Saraev, A.S. 2016. ‘Diskussija o proisxozdenii rannix tjurkojazy€nyx narodov i vklad v
neé S.G. Kljastornogo'. In Tjurko-mongol’skij mir v pro§lom i nastojas¢em: Materialy
naucnoj konferencii pamjati Sergeja Grigor’evica Kljastornogo (1928-2014), edited by
Culuun Sampildondov. Sankt-Peterburg and Ulan Bator: Institut vostoényx rukopisej,
Rossijskoi akademii nauk, Institut istorii i arxeologii Mongol'skoj akademii nauk:
95-111.

Scharlipp, Wolfgang Ekkehard. 1992. Die Friihen Tiirken in Zentral Asien: Eine Einfiihrung
in ihre Geschichte und Kultur. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft.

Schuessler, Axel. 2007. ABC Etymological Dictionary of Old Chinese. Honolulu: University
of Hawai'’i Press.

. 2009. Minimal Old Chinese and Later Han Chinese: A Companion to Grammata
Serica Recensa. Honolulu: University of Hawai’i Press.

Senga, Toru. 1992. “Northern” Neighbors of the Khazars Around 750 A.D.’, Ural-Altaische
Jahrbiicher-Ural-Altaic Yearbook, vol. 64: 59-72.

. 1996. ‘A T'ung-tien hiradasai a kézép-eurazsiai népekrél’. In A honfoglalaskor irott
forrasai, edited by Laszl6 Kovacs and Laszlé Veszprémy. Budapest: Balassi klado: 35—48.

Sevortjan, Ervand V. 1974. Etimologideskij slovar’ tjurkskix jazykov: Ob$éetjurkskie i
meZtjurkskie osnovy na glasnye. Moskva: Nauka.

. 1978. Etimologideskij slovar’ tjurkskix jazykov: Ob$éetjurkskie i meZtjurkskie
osnovy na bukvu ‘B’. Moskva: Nauka.

Shimunek, Andrew. 2017. Languages of Ancient Southern Mongolia and North China,
Tunguso-Mongolica, 40. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag.

Shirota, Sun. 2005. ‘The Chinese Chroniclers of the Khazars: Notes on Khazaria in Tang
Period Texts’, Archivum Eurasiae Medii Aevi, vol. 14: 231-61.

Sima Qian: Ssu-ma Ch'’ien, 2011. The Grand Scribe’s Records, vol. 9, The Memoirs of Han
China, Part Il, edited by William H. Nienhauser, translated by J. Michael Farmer et al.
Bloomington, IN: Indiana University Press.

Sims-Williams, Nicholas,Etienne de la Vaissiére, and Clifford E.Bosworth. 2012. ‘Jabguya’,
Encyclopaedia Iranica, vol. 14, Fasc. 3: 314—17, http://www.iranicaonline.org/articles/
jabguya (accessed on 24 May 2018).

Sinor, Denis. 1982. ‘The Legendary Origin of the Turks’. In Folklorica: Festschrift for
Felix J. Oinas, edited by Egle Victoria Zygas and Peter Voorheis, Indiana University
Uralic and Altaic Series, vol. 141. Bloomington, IN: Research Institute for Inner Asian
Studies: 223-57.

. 1985. ‘Some Components of the Civilization of the Turks (6th to 8th Century
A.D.’. In Altaistic Studies: Papers Presented at the 25th Meeting of the Permanent
International Altaistic Conference at Uppsala, 7—11 June 1982, edited by Gunnar Jarring
and Staffan Rosén. Kungl. Vitterhets Historie och Antikvitets Akademien, Konferenser,
12. Stockholm: Almqvist & Wiksell International: 145-59.

. 1990. ‘The Establishment and Dissolution of the Turk Empire’. In The Cambridge
History of Early Inner Asia, edited by Denis Sinor. Cambridge: Cambridge University
Press: 285-316.




Sinor, Denis and Sergei G. Kljastornyj. 1996. ‘The Turk Empire’. In History of Civilizations
of Central Asia, vol. 3: The Crossroads of Civilizations: A.D. 250 to 750, edited by Boris
A. Litvinsky, Zhang Guang-da and R. Shabani Samghabadi. Paris: UNESCO: 327-47.

Speidel, Michal. 2002. ‘Berserks: A History of Indo-European “Mad Warriors™, Journal
of World History, vol. 13(2): 253-90.

Stark, Séren. 2006—2007. ‘On Oqg Bodun, the Western Turk Qaganate and the Ashina Clan’,
Archivum Eurasiae Medii Aevi, vol. 15: 159-72.

. 2008. Die Alttiirkenzeit in Mittel-und Zentralasien. Wiesbaden: Dr. Ludwig

Reichert Verlag.

. 2015. ‘Luxurious Necessities: Some Observations on Foreign Commodities and
Nomadic Polities in Central Asia in the Sixth to Ninth Centuries’. In The Complexity,

edited by Jan Bemmann and Michael Schmauder. Bonn: Universitat Bonn Inst. f. Vor- u.
Fruhgeschichtliche Archaologie: 463-502.

Tasagil, Ahmet. 1995, 1999, 2004. G6k-Tlrkler, 3 vols. Ankara: Turk Tarih Kurumu.
. 2004. Cin Kaynaklarina Gére Eski Tirk Boylari (M.O. IlI-M.S. X. Asir). Ankara:
Tark Tarih Kurumu.

Tatar, Magdolna M. 1996. ‘Mythology as an Areal Problem in the Altai-Sayan Area:
The Sacred Holes and Caves’. In Shamanism and Northern Ecology, edited by Juha
Pentikainen. Berlin and New York, NY: Mouton de Gruyter: 268-77.

TeniSev, Edxjam [Edham] R. (ed.). 1988. Sravnitel’no-istorideskaja grammatika tjurkskix
Jazykov: Morfologija. Moskva: Nauka.

. (ed.). 2001. Sravnitel’'no-istoriceskaja grammatika tjurkskix jazykov: Leksika,
second, revised edition. Moskva: Nauka.

Teni$ev, Edxjam [Edham] R. and Dybo, Anna V. (eds.). 2006. Sravnitel'no-istoriéeskaja
grammatika tjurkskix jazykov: Pratjurkskij jazyk-osnova; Kartina mira pratjurkskogo
étnosa po dannym jazyka. Moskva: Nauka.

Toparli, Recep, Hanifi Vural and Recep Karaatli. 2003. Kipgak Tiirkgesi S6zligid. Ankara:
Tark Dil Kurumu.

Tremblay, Xavier. 2001. Pour une histoire de la Sérinde. Wien: Verlag der Osterreichischen
Akademie der Wissenschaften.

User, Hatice $irin. 2010. Koktlirk ve Otiiken Uygur Kaganhgi Yazitlari: S6z Varligi
Incelemesi. Konya: Kdmen

Vasary, Istvan. 1972. ‘Kam, an early Samoyed Name of the Yenisei'. In Studia Turcica,
edited by Louis Ligeti. Budapest: Akadémiai Kiad6: 469-82.
. 2007. Eski Ig Asya Tarihi, gev. |. Dogan. Istanbul: Otiiken Nesriyat.

Vasijutin, Sergej A. 2016. ‘Ujgurskoe ‘carstvo’ VIl v.: problemy interpretacii politi¢eskogo
statusa’. In Tjurkologiceskij sbornik 2013—-2014, edited by Tatijana D. Skrynnikova,
Tursun. |. Sultanov and Vadim V. Trepavlov. Moskva: Nauka-Vosto€naja literatura:
41-65.

Venturi, Frederika. 2008. ‘An Old Tibetan Document on the Uighurs: A New Translation
and Interpretation’, Journal of Asian History, vol. 42(1): 1-35.

Wen, Shao-Qing, Bulat A. Muratovm and R.R. Suyunov. 2016. ‘The Haplogroups of the



Representatives from Ancient Turkic Clans—Ashina and Ashide’, BEHPS, vol. 3(2)
[1, 2]: 154-57.

West, Martin L. 2007. Indo-European Poetry and Myth. Oxford: Oxford University Press.
White, David G. 1991. Myths of the Dog—Man. Chicago, IL: University of Chicago Press.
Wilkinson, Endymion. 2015. Chinese History: A New Manual, fourth edition. Harvard
University Asia Center, Harvard—Yenching Institute. Cambridge, MA and London:

Harvard University Press.

Xudjakov, Ju. S. 2007. Zolotaja vol¢’ja golova na boevyx znamenax: OruZie i vojny drevnix
tjurok v stepjax Evrazii. Sankt-Peterburg: Peterburgskoe Vostokovedenie.

Yildirim, Kiirsat. 2010. Tiirk Tarihi igin Eski Cince-Tirkge Sézliik. istanbul: Otopsi.
. 2016. Dogu Ttirkistan’in Tarihi Cografyasi. Istanbul: Otiken.

Yoshida, Yutaka. 2011. ‘Some New Readings in the Sogdian Version of Karabalgasun
Inscription’. In Otiiken’den Istanbul’a Tiirkgenin 1290 Yili (720-2010), edited by

Mehmet Olmez, Erhan Aydin, Peter Zieme and Mustafa S. Kagalin.. istanbul: Blyliksehir
Belediyesi Kiiltiir ve Sosyal isleri Daire Bagkanh@i Kltir Madarligi: 77-86.

Yu, Taishan. 1998. A Study of Saka History. Sino-Platonic Papers, 80. Philadelphia, PA:
Department of Asian and Middle Eastern Studies, University of Pennsylvania.

Yunusbayev, Bayezit et al. 2015. ‘The Genetic Legacy of the Expansion of Turkic-Speaking
Nomads across Eurasia’, PlosGenet, vol. 11(4): 1-24.

Zuev, Ju. A. 1960. K étniceskoj istorii usunej. Trudy Instituta Istorii, Arxeologoii i Etnografii,
Akademija Nauk Kazaxskoj SSR, t. VIII. Aima-Ata: Izdatel'stvo Akademii Nauk

Kazaxskoj SSR.

. 2002. Rannie tjurki: oCerki istorii i ideologii. Almaty: Dajk-Press.

1. The Ethnogonic Tales of the Turks. Peter Golden. 2018.

https://www.docdroid.net/ EMXSEWh/the-ethnogonic-tales-of-the-turks-pdf
https://scispace.com/pdf/the-ethnogonic-tales-of-the-turks-4x3pq1gquk.pdf

https://www.researchgate.net/publication/326609440 The Ethnogonic Tales of the Turks



https://www.docdroid.net/EMXSEWh/the-ethnogonic-tales-of-the-turks-pdf
https://scispace.com/pdf/the-ethnogonic-tales-of-the-turks-4x3pq1qquk.pdf
https://www.researchgate.net/publication/326609440_The_Ethnogonic_Tales_of_the_Turks

